
問題3



例



レストランで お店の人を 呼びます。= You call the clerk (waiter, waitress) at the restaurant. //


みせ ひと よ



------------------------------ 


何と 言いますか。= What do you say?

なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------ 


F:

1

いらっしゃいませ。= Welcome (in shops, etc).



2

失礼しました。= Please forgive me because I was rude. I am sorry.

しつれい



3

すみません。= 1 Excuse me,    2 I am sorry.



------------------------------ 


1番



ご飯を 食べました。= You had a meal. //

はん た



------------------------------ 


何と 言いますか。= What do you say?

なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------ 


F:

1

ご馳走様でした。= Thank you for a meal. /


ち そ うさま



2

いただきます。= I am going to have a meal. /
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3

どう いたしまして。= You are welcome. /



------------------------------ 


2番



電車の中です。= You are on the train now. //

でんしゃ なか



------------------------------ 


女の人が 来ました。= The woman came. //

おんな ひと き



------------------------------ 


何と 言いますか。= What do you say?

なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------ 


M:

1

どうも ありがとう。= Thanks. /



2

初めまして。= How do you do? (I see you for the first time.) /

はじ



3

ここ、どうぞ。= Please sit here.

* どうぞ = After you. Go head. <used to show an offer> 



------------------------------ 


3番



家へ 帰ります。= You go home. //

うち かえ



------------------------------ 


友達に 何と 言いますか。= What do you say to your friend?

ともだち なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------ 
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M:

1

いって きます。= I am leaving (and will be back later). /



2

じゃ、また。= Then, see you. /



3

ただいま。= I am home now. /



------------------------------ 


4番



郵便局で 切手を 買います。= You buy postage stamps at the post office. //

ゆうびんきょく き っ て か



------------------------------ 


何と 言いますか。= What do you say?

なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------ 


M:

1

切手を 買いませんか。= Don’t you buy a postage stamp? /

き っ て か



2

切手を どうぞ。= Here is your postage stamp.

き っ て

* どうぞ = Go head. After. <used to show an offer> /



3

切手を 下さい。= Please give me postage stamps. /

き っ て くだ



------------------------------ 


5番



友達は 鉛筆が ありません。= Your friend has no pencil. //

ともだち えんぴつ



------------------------------ 
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友達に 何と 言いますか。= What do you say to your friend?

ともだち なん い

* と <quotation particle> //



------------------------------


F:

1

鉛筆、借りましょうか。= 1 Shall we borrow a pencil?    2 Shall I borrow a pencil?

えんぴつ か

* [masu-form] ましょう か = 1 Shall we do ～ together?   2 Shall I do ～? /



2

鉛筆、使いますか。= Do you use my pencil? /

えんぴつ つか



3

鉛筆、貸して ください。= Please lend me a pencil. /

えんぴつ か
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